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elenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kóziratok nem adatnak vissza. 

A frt. 

urcsa kortesfogások. 
ellenzék után a kormány is 

dult mindenfelé a korteskedések- 
lAzt meg kell adni, hogy a kortes- 
gásokat rendszerrel és lépcsőzetes 
melkedéssel alkalmazza. Előbb tele 
nték a vidéki lapokat, természetesen 
tormánypártiakat, a hirhedt sugal- 

tt czikkekkel, melyekben csupa 

tevékenységéről, nem hagyatván ki 
uból a nagy igéretek sem az egyes 
likek specziális óhajainak teljesitése 

ttek azután a társadalmi érint- 
ések utján való átgyurások. Ahol 
n volt elégséges a főispáni, vagy 
Jes lekötelezett kormánypárti ebéd- 
estélye, elmaradhatatlanul bekövet- 
mett utána az egyes vidéki egyletek, 
y szövetkezetek mozgalma, ugy hogy 

ny megyében lázas tevékenység 
mutatkozni a különböző egyleti 

n, természetesen a nagy igérete- 
a dobot a hivatalnoki kar üt- 
kormány nevében és érdekében. 
a aztán mindez nem volt elég, 
főispán mindezek után is azt 

talta, hogy a választó polgárok 
ttul hitetlenek, nem adnak az 
ekre semmit; sőt ugy találják, 
az igéretek teljesitése is csupán 
szem kiszurás, mert az adminis- 
ó lassu és elfogult, az igazság- 
áltatás bizonytalan és döczögő, az 

önkényes és elviselhetetlen, ak- 
itán jönnek a nagyobb igéretek 
tetében a komolyabb szint öltő 
lások, vagy pláne miniszteri uta- 

hol e szempontból egy iskola 
ának megigérése nem elégsé- 
már a pénzügyminiszter áll 

l; s ha az illető vidéknek ez a 
is kevés volna, akkor már el- 
Atatlanul Baross következik az 

ezetőségek szétosztásával s vé- 

nésével. 

Valóban érdekes s talán mond- 

való müködését foglalná ösz- 
zen, hogy csak a legközelebb 
sságra került mozzanatokat em- 

fel, elég csak rámutatnunk Mis- 
továbbá Brassóra és Három- 
yére. : 

Alighogy Apponyi Miskolcz váro- 
etette a lábát, már komoly for- 
ntőtt tárgyalásokról beszélnek 
lezi üzletvezetőség tárgyában. 
zék vármegyében is megunták 
József gyámkodása alatt im- 
idegen kormánypárti képvise- 
minden faluban erősen lüktet 
éki hangulat, s csakugyan en- 

lett a következménye, hogy a 
éki vasut megnyitására nem is 
nem két miniszter igérkezett 
s tényleg Bethlen András mi- 
és Lukács Béla államtitkár 

es megjelenésükkel akarták a 
diadal szekerét a sárból, ho- 

esett, kitaszitani. 
gyon meglehet akadva a kor- 

ejárása, midőn ily kortes fo- 
z nyul. Hiszen még a gyengébb 
és lelkületű emberek mámo- 
elégültsége is csak addig tart 

Miniszter kézszoritásának mele- 
tő, vagy a bankettek pezs- 

habzik. A komolyabb és önérze- 
ek ugy is tudják, hogy egy- 
inisztereknek átrepülése egyes 
nem hozhat semmi nagyobb 
redményt, másrészt pedig az 
akból kiállitott hivatalos kül- 

ek és szónoklatok nem egyebek, 
üint Pottenkin féle fal festések. 
Nem lehet azonban tagadni, hogy 

ily miniszteri utazások, ha azok 
utazások, csakugyan megzavar- 
ormánypárti korifeusok éleslá- 
fert az a körülmény, hogy a 
zéki vasutak megnyitásánál a 

lozó dicsőités van a kormány áldá- 

tás pedig kivétel nélkül min- 

dohánygyárával, illetőleg terve- 

melyik miniszter a személyes 

mi komikus volna azon statisztikai 
üjtemény, mely a kormánynak ez 

Főispántól kezdve mindegyik hivatalos 
szónok a vasut létesitését a kormány 
kizárólagos érdemének tudta be, s a 
dicsőitő zengedezések ezért hangzottak 
Baross és Bethlen miniszterek részére 
oly áradozólag, nem mutat egyebet, 
mint, hogy azok a tisztelt hvatalos 
szónokok nem a valóságot nézték, csak 
a miniszter kedvét. 

Hiszen Háromszék vérmegyében, 
a Főispán épen olyan jól tudja, mint 
az utolsó adozó polgár, hogy a kor- 
mány e vasut létesitésére semmirend- 
kivülit nem tett, sőt azt a segitséget 
is, melyet a viczinális vasuti törvény 
a miniszter kötelességévé tesz, busás 
ellenérték kibővitése fejében adta. 

A kormány ugyanis az egész vas- 
ut kóltségeihez csupán azzal a segély- 
lyel járult, mit a törvény előír; sőt 
ezt sem tette egészen ingyen, mert a 
posta váltság fejében adott csekély 
összegért a vasut társaság köteles be- 
láthatatlan hosszu ideig ingyen szál- 
litani a postát mig ellenben az állam 
két gazdagabb megye területéről fogja 
beszedni és a maga zsebébe tenni a 
posta szállitási dijakat. 

Hol van tehát az a rendkivüli 
segélyezés, a mit a kormány e vasut 
érdekében tett? 

Vagy van-e látszatja azon állito- 
lagos kormány tevékenységnek, mely 
a miniszter és a hivatalos szónokok 
állitása szerint a székelység érdekében 
buzgólkodott épen e vasut körül is? 
Kézzel fogható tényt nem tudna fel- 
mutatni sem a miniszter, sem a főis- 
pán, sem a nagyhangu székely barát 
Beksich képviselő. Mindannyian sza- 
vakkal győzik a nagy igéreteket, de 
midőn tettre kerül a sor, akkor Ba- 
ross miniszter az államvasutak részére 
beszedett és teljesen indokolatlan ke- 
zelési illeték által megdrágitja, sőt le- 
hetetlenné teszi a helyi forgalmat, 
Bethlen András miniszter pedig az 
erdő ügyekben való minden legkisebb 
kihágásért rója ki a községekre a 
legnagyobb birságokat, Beksich 
Gusztávról pedig még sohasem hallot- 
tunk a képviselőházban olyan indit- 
ványt előterjeszteni, vagy megszavazni, 
melynek praktikus és hasznos volta, 
a speciális székely érdekkel hivatva 
lettek volna azonnal előmozditani. 

Midőn tehát a hivatalos szónokok, 
avasut létesitéséért a kormányt dicsői- 
tették, megfeledkeztek voltaképen a 
valódi alkotókról; igy első sorban Há- 
romszékvármegye népéről, mely a vas- 
uti pótadót keservesen izzadja ki; má- 
sodsorban pedig azon külföldi bank- 
házról, mely az illető vidék természeti, 
kincsében és a nép életrevalóságában 
bizván a külföldről hozta ide tőkéjét 
a kamatoztatás reményében. 
Ne ámitsák tehát a kormány kor- 

tesei önmagukat és a népet is. Ugyis 
hiábavaló a kormánynak minden ide- 
gen tollal való feldiszitése; mert ma 
már mindenki tisztában van aziránt, 
hogy a kormánynak első sorban arra 
van gondja, hogy minden pénzünket a 
katonáknak adják, vagyonunkat pedig 
Ausztriának az ő selejtes czikkeiért, a 
felesleget Boszniának és csak ha ezek 
után marad valami morzsa, azt adja 
és hagyja Magyarországnak. Az ilyen 
kormány pedig nem magyar kormány, 
s azért is kell minden megyéből, min- 
den kerületből kiüzni a nagyhangu és 
csak Bécsnek hődoló kormánypártiakat. 

M.. 

Politikai hirek. 
Ugron Gábor Kecskéméten. Kecskemét- 

ről sürgönyzik: A függetlenségi és 48-as párt 
vezérbizottsága nov. 27-dikén határozatilag 

kimondotta, hogy Ugron Gábort beszámoló 
beszéde alkalmából szokott ünnepélyes mó- 

don fogadja. E hó 1-én Bódogh Lajos párt- 
elnök előlülése alatt a beszámoló beszéd tar- 
tását e hó 8-án délelőtt 10 órára állapitotta 
meg a vezérbizottság; ugyane napon d. u. 
4 órára pedig az alsó kerületben (ez Ugron 

kerület) pártszervezkedés és képviselőjelölés 
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czéljából pártközgyülést hivott egybe. Ugron 

Gábor beszámolója alkalmával a rendezés 

teendőinek végzésére dr. Kovács Pál 48-as 
körelnök és vezérbizottsági tag elnöklete 

alatt több tagból álló rendezőbizottságot 

küldött ki. Ugron Gábort a mint levelezőnk 
értesül, több képviselőtársa fogja beszámoló 

beszéde alkalmából Kecskemétre kisérni. 

Pártértekezletek. A kormánypárt hiva- 
talos apparatusa Kolozsvármegye minden ke- 

rületében megiuditotta a kortes-akcziót. Hol- 

napra két helyre hitta össze a kolozsi ke- 

rület kormánypárti komfensait, Mocsra és 

Kolozsra. Furcsa lesz ha a választók példá- 

ul Mocson, más elvekben és jelöltben fog- 
nak megállapodni, mint a kolozsi párt-gyülés. 

Az országgyűlés időelőtti feloszlatásá- 
nak kérdésével foglalkozik a Pol. Corr. bu- 
dapesti értesetése. A bécsi félhivatalosnak 

szemet szur az ellenzék élénk készülődése a 
választásokra s felveti a kérdést, valjon a 

magyar kormányt az ellenzéki pártok válasz- 

tási mozgalmai s a nemzeti pártnak a de- 

legáczióban tanusitott aggressziv magatar- 

tása nem indithatná-e csakugyan az ország- 

gyülés feloszlatására, annyival inkább, mert 

az meggondolandó, hogy tanácsos-e a tőör- 

vényhozás együttléte az ellenzéki pártok vá- 

lasztási előkészületeivel felizgatott hangulat- 

ban. Majd megfenyegeti az ellenzéki párto- 

kat azzal, hogy ők viselik a felelősséget, ha 

a törvényhozás olyan fontos kérdéseket, 

mint a tanitói fizetések, a tisztviselői java- 

dalmazások reformja, a költségvetés s abud- 
get elintézhető nem lesz. 

Az uj főispán. 
Egyik laptársunk nagy czikket közöl a 

Sándor Janos uj főispán személyéről és 
tehetségeiről. Nekünk pedig egy történeti 
tény jut eszünkbe e szágad elejéről. 
Ugyanis Udvarhelyszék administrátorá- 

vá a vékony képességü Macskássy Lajos ne- 
veztetett ki. E kinevezés indokát abban ta- 

lálták meg a góbék, hogy Macskássynak gróf 

Haller leány volt a felesége. A fényes főis- 

páni installatiónál a szék furfangos főjegy- 
zője igy köszöntötte föl Macskássyt: 

„Találhattunk volna 
Nálladnál jobbacskát; 
De a grófi egér 
Emelte a macskát. 

Kiváncsiak vagyunk, hogy Gáll Domo- 
kos alispán vajjon rendelkezik-e hasonló in- 

stellacziós felköszöntőkkel. 

Háborus hirek. 
Pétervári jelentések szerint az orosz 

határon a csapatokat ismét roppant arányok- 
ban szaporitják, még pedig Németország felé. 

Nem kevesebb, mint két uj hadtest fog 
a balti tartományokban, Esztlandban és Liv- 

landban elhelyeztetni. Az orosz hivatalos elő- 

adás szerint ez intézkedés éle egyáltalán nem 
irányul Németország ellen. 

Egyes-egyedül az Oroszországban ural- 
kodó inség s vele kapcsolatosan a katonaság 

élelmezésének biztositására irányuló tekinte- 
tek teszik az áthelyezést szükségessé. 

Az tehát a kérdés, hogy két hadtest a 
roppant birodalom melyik részéből vitetik a 
határra. Ha Besszarábiából vagy a lengyel 
tartományokból, melyek tul vannak tömve 

katonasággal, s melyekben a gazdasági viszo- 

nyok szintén nem valami kedvezők. helyez- 
nének át nyolczvanezer embert a balti tar- 

tományokba, ezt mindenki érthetőnek találná. 

Az ilyen rendszabálynak éle valóban 

nem irányulna senki ellen s Németország bi- 

zonyára teljes megnyugvással venné az orosz 

katonai kormányzat ez intézkedést. Egészen 

máskép áll azonban a dolog, ha a távoli 

országrészekből visznek ily roppant csapat- 

tömegeket a határra. Ily intézkedésnél okvet- 

lenül felmerülne a gyanu, hogy orosz részről 

csnk ürügyül használják az inséget a mozgó- 

sitás folytatására s hogy most, midőn a román 

és osztrák határon már csaknem harczkészen 
áll egy óriási hadsereg, a mozgósitást a né- 

met határ mentén akarják folytatni. 
Ily eljárás pedig sajátszerű világot vetne 

a Giers békemissziójáról még folyvást keringő 
hirekre, melyek egyébiránt eddig is éppen 
Németországban részesültek legcsekélyebb 
figyelemben. 

Birtokrendezési állapotok. 
Cseléd és napszámos rendszer. 

Két czikk ) 

II 
Az 1876. évi XIII-ik cseléd és gazda, 

munkaadó és kézimunkás közötti viszonyokat 
szabályozó t.-cz. §-ai általánosságban oly in- 
tézkedéseket tartalmaznak, melyek gyakorlati 
alkalmazásukban absolute nem a cselédtartó 
és munkaadó gazda érdekeit védik, hanem 
korlátlan tért engednek és alkalmat szolgál- 
tatnak a cselédnek - gazdáját minden kigon- 
dolható módoni boszantásokkal, kárositások- 
kal illetni - a napszámosoknak a kötelezett 
munkatétel megtagadására. 

ltalánosan bevett szokás a napszámo- 
soknál: hogy a mezei munka beszüntével őszi 
és téli időszakokban élelmök s más egyébb 
szükségleteik alkalmából pénzt, gabonát, fát 
stb. előlegeznek - azonban a munkaidő be- 
áltával nemcsak kellő időben nem teljesitik 
kötelezettségeiket, hanem illetékes községeik- 
ből megszöknek és a tavaszi, meg nyári időt 
különböző idegen helységekben napszámos- 
kodva töltik el a nélkül, hogy az illetékes 
hatóságok által korábbi kötelezettségeik telje- 
sitésére előállittatnának; a cselédeknél az: 
hogy a szolgálati idő vége felé már szegő 
dözve több gazdától előlegeket vesznek fel, 
az ujév kezdetén a legtöbb bért igérő gaz- 
dának állanak be szolgálatába, különböző ki- 
fogásokkal élve, cselédnélküli állapotba juttat- 
nak több gazdát, vagy ha helyreállanak is, 
rövid vagy hosszabb idő multán megszöknek. 

Ily esetekben a gazda a közigazgatási 
hatósághoz folyamodhatik. A törvény értel- 
mében a napszámos a munkatételre, a cseléd 
szolgálatba állitandók. A közigazgatási ható- 
ság ez iránt intézkedik ugyan, de azok vagy 
megtalálhatók, vagy nem. Megtalálás eseté- 
ben, ha szolgálatba állittatik, a szolgaálatba 
kisértetés dijja a közigazgatósági hatóság 
által - tekintet nélkül arra, ha van-é hátrá- 
lékbére - jól felszámitva, gazdája zsebére 
rovatik ki, holott számtalan esetben a cseléd 
még aznap megszökik és feltalálhatása egész, 
vagy több éveken keresztül nem sikerül. Így 
a napszámosok is. 

Jóllehet a tőrvény 17. §-sa esetében a 
cseléd 5 - z0 forintig, 28. §-sa esetében 2-20 
frtig, fizetésképtelenség esetében két frt után 
egy napi elzáratást számitva - büntetendő, 
a 18. 36., 37, 3*, 39, 40. ós él. §-sok 
szerint kártéritéritésre is kötelezendő. A kár- 
téritési követelések azonban a polgári biró- 
ság hatásköréhez tartozván, kettős pertárgyát 
képezik a cseléd és gazda között felmerülő 
differentiák elintézése. alkalmával 

A cselédszemélyek általában véve, va- 
gyontalan egyéniségek lévén, minthogy a 
közigazgatási 3-ik foku hatóság által kisza- 
bandó büntetés maximuma 13 napi elzáratás- 
nál többre nem terjedhet, a polgári biróság- 
nál érvényesitendő kártérités, felvételéről szó 
sem lehet - az idézett cselédtörvény nemcsak 
illusiorius, sőbt a cselédtartó gazdaközönség 
érdekeinek veszélyeztetésében culminál - a 
cselédnépségre mi sulylyal sem bir, közöttük 
a corruptiót fokozatosan fejleszti és tudatá- 
ban lévén annak, hogy vagyontalansága miatt 
kártéritésben hasztalan marasztaltatik el, a 
gazdája által gondozására adottakban - pél- 
dául: marha, lovak s más egyébb értékes 
tárgyakban - nemcsak gondatlanságból, de 
sőt boszuból is, érzékeny kárositások elköve- 
tésére elég merész és vakmerő bátorsággal bir. 

Sulyosbitja a földbirtokos helyzetét még 
az elmondottakon kivül vagyonának védtelen 
állapota, melyről szólani fogok egy közelebbi 
czikkben. 

BALLA LÁSZLÓ. 

Az amerikai sertésbehozatal. 
A P. H. irja: Mezőgazdaságunk egyik 

legfontosabb ágát, a sertéstenyésztést és hiz- 
lalást, végveszedelem fenyegeti. Az osztrák 
és magyar kormány az amerikai sertéstermé- 
kek behozatalát ismét meg akarja engedni, 
hogy Magyarország elessék évi 50-40 mil- 
lió ífrt bevételtől szért, hogy Ausztria ipará- 
nak piaczot szerezzen Amerikában. 

Roppant anyagi veszteség vár az or- 
szágra, ha a kormány megvalósitja szándé- 
ká.. Az anyagi veszteség mellett van még 
egy fontos ok, mely bennünket aggodalomba 
hozhat, ha az amerikai sertésbehozatalt tiltó 
rendelet hatályon kivül helyeztetnék. A tri- 
hina sertésbetegség az, a mely emberiségnek 
kész veszedelme, mert a mely testbe befész- 
kelheti magát ott rombolást visz véghez s 
ha nem is feltétlenül a halált, de rettentő 
betegséget idéz elő. 

Anyagi és egészségügyi érdekek forog- 
nak tehát szóban. A kettő együtt véve oly 
fontos argzumentum Amerika sertéstermékei- 
nek behozatala ellen, hogy csudálkoznunk 
kell azon, miként vélik a monarhiában meg- 
engedhetőnek e termékek behozatalát. 

Még nem késő a monarhiára, még nem 
oldották fel az amerikai sertéstermékek be- 
hozatalát tiltó rendeletet, várjunk ezzel a kér- 
déssel legalább egy évig, addig, a mig Né- 
metország tapasztalatait nyilvánosságra hoz- 
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Kolozsvártt, Belközép-utcza 38. szám. 

HIRDETÉSI DIJAK: 

Egy [ czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora: ! frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 
....... 

zák. Elég korán lesz egy év mulva is az 
anyagi veszteséget elviselni, hacsak ezt meg- 
elözőleg a bőlcs belátás nem keresztezi a 
számitásokat. Nem lehetetlen, hogy Német- 
ország okulása reánk nézve uttörő volna s 
az itten is tervbe vett intézkedésektől meg- 
mentené a kormányt. Nem áldozhatjuk fel 
érdekeinket, egy-két kisebb jelentőségü ki- 
kiviteli termékeinkért, a melyeknek esetleg 
piaczot lehetett volna teremteni az Egyesült- 
Allamokban. Kilátásunk lehetne ugyanis, hogy 
czukor, szesz, nyersbőrök, hüvelyesek, gyü- 
mölcsek (aszalva) stb., a mostaninái jobb 
piaczot, létesithetnének; mind e czikkek 
Amerikából legfeljebb 4-5 millió frtnyi 

hasznot hajtanának, melynél azonban kocz- 
káztatnánk 45 50 millió forintnyi tiszta és 
biztos jövedelmet, a melyet tudvalevőleg a 
sertéskivitel Magyarországnak évről-évre jut- 
tat. De ha utóvégre Amerikának nem nyuj- 
tanánk kedvezményt s erre viszonzásul ők is 
teljesen elzárkoznának előlünk s termékein- 
ket az amerikai piaczról kizárnák, még ak- 
kor sem volna ez reánk nézve oly veszteség, 
mintha mi is, ők is engedékenyebbek lennének 
s termékeiknek piaczot nyitva, ők is szabad 
forgalmat biztositanának áruinknak. 

A monarchia termékeiből Amerikába ? 
-9 millió dollár értékü áru szállittatott az 
utóbbi évek folyamán, onnan pedig hozzánk 
1890-ben közel 1 millió dollár. Érthető te- 
hát, hogy Amerika nem jó szemmel nézi 
termékeink kivitelét piaczaira, ebből folyó- 
1ag minden lehetőt is elkövet, hogy rekom- 
penzácziót nyerhessen tőlünk s hogy ezt el- 
érje, a Mac-Kinley bill értelmében jár el, 
mely billben tudvalevőleg az is foglaltatik, 
hogy joga van a piaczait azon államok elői 
elzárni, a melyek vele a kölcsönösség elvén 
nyugvó vám- és kereskedelmi szerződést nem 
óhajtják. 

Amerika tehát megteheti s ehhez jo- 
ga is van elzárkozik; termékeinket kikü- 
szöbölheti, de ez az intézkedés nem lesz 
oly nagy horderejü, mintha sertéseink ki- 
vitele megbénulna, sertéstenyésztésünk el- 
pusztulna. 

A gazdák már évek óta panaszkod- 
nak, hogy a sertésárak oly alacsonyak, hogy 
a tenyésztéssel és hizlalással járó költsé- 
gek sem igen térülnek meg; gyakran vesz- 
teséggel dolgoznak, s csak azért tenyészte- 
nek és hizlalnak, hogy mezőgazdasági termé- 
nyeiket, nevezetesen a kukoriczát, takarmány- 
árpát és takarmány-burgonyát, melyeknek 
amugy sem volt az utóbbi évek folyamán 
keletjük, értékesithessék. 

A sertéstenyésztés esetleges hanyatlá- 
sával tehát az emlitett mezőgazdasági czik- 
kek termelése is jelentéktelenebb lenne, s 
nem lehetetlen, hogy a kukoricza- és árpa- 

termelés sokat veszitene jelentőségéből. 
Magyarországból évenkint kivittek az 

utóbbi őt év folyamán átlag 700 ezer da- 
rab sertést 41 millió forint értékben; leg- 
több értéket képviselt az 1890-diki export, 
53 millió forintot, mely időszakban 814.191 
darab sertést szálitottak, tulnyomólag Ausz- 
triába. Disznózsirból kivittek átlag 52 ezer 
métermázsát, 2.5 millió forint ertékben; 
1890-ben legnagyobb volt a kivitel, 64.4 
ezer métermázsa, 3.25 millió forint értékben. 
Ebből is Ausztria vette ki magának a leg- 
nagyobb részt. 

A szalonnakivitel legnagyobbmérvü volt 
1890-ben, kivittek 182 ezer métermázsát 1.5 
millió forint értékben; öt évi átlagkivitelünk 
megközeliti a 25 ezer métermázsát, vagyis 
11 millió forint értéket képvisel. 

Ezek azok a kiviteli fontos termékek, 
a melyek az amerikai sertéstermékek beho- 
zatala által okvetetlenül csökkennének; e ter- 
mékek mellé sorolhatjuk még a sonkákat, a 
kolbász, friss és a félig elkészitett és sózott 
sertéshust, e termékekből kivitelünk nem je- 
lentékenyen ugyan, de megközeliti a 200 
ezer forintot. 

Kivitelünkből Németország nem kis szá- 
zalékkal részesedik, de bizonyára sokkal na- 
gyobb tömeg árut értékesithetnék, ott, ha 
Amerika már évek óta nem okozna versenyt 
szalonával és zsirral, melyből Németország 
közel 1 millió métermázsa bevitelre van utalva. 
Ha még most sertéshussal is Amerika fogja 
ellátni Németországot, a sertésbevitel, mely 
már elérte a 60 ezer darabot, jelentékenyen 
csökkenni fog. Egyedül Magyarország átlag 
100 ezer darabot szállitott Németországba s 
ha Németország tekintetbe vette volna érde- 
keinket, ez az állapot tartós maradhatott 
volna. Németországnak nem lett volna sza- 
bad megengedni oly államok termékeinek be- 
vitelét, a mely államokhoz Németországot 
kevésbbé füzik oly kapcsok, mint a mo- 
narchiához. 

A sertéshus kilogrammja ez időszerint 
Amerika piaczán 12-13 czent, azaz 15-27 
kr. a sonka ára 15-16 czent, a szalonnáé 
ugyanannyi a zsiré pedig 14-145 czent. 
Magyarországon, Budapesten a frias sertés- 
hus ára 62-64 kr, a füstölt sertéshus ára 
átlag 70 kr. a sonkáó 87-90 kr, a szalona 
ára 57-60 kr. a zsir ára átlag 60 kr. A vi- 
déki sertéshus árak átlagban körülbelől 20 
százalékkal alacsonyabbak de a szalonna és 

zsir árak csak mintegy 5-20 százalokkal. A 
külömbség tehát bárha most Magyarországon 
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is nagyszabásu a sertéstenyésztés, óriási. Ame- 
rika évenkint Európából különösen Anglia, 
Németország Francziaország stb, államokból 
csupán sertésztermékekből bevesz 78-85 
millió dollárt. Olyan nagy tömegü exporttal, 
mint az amerikai, bajos még csak verse- 
nyezni is. 

Kétséget sem szenved mindjárt a tila- 
lom hatályon kivül helyezése után a nagyon 
olcsó zsirból és szallonnából nagy mennyi- 
ségü rakományok fognak érkezni hozzánk s 
ha ez a két czikk megnyerte piaczainkat, a 

többi termékeknek is kőnnyü lesz magát be- 
fészkelni s bekövetkezik az, a mit fentebb 
hangsulyoztam, teljes demoralizálása a ser- 
téstenyésztőknek és hizlalóknak és ismét 
egy gazdasági iparággal szegényebbek le- 
szünk. 

N.-Enyedi levél. 
T. Szerkesztő ur! 

Szőrnyü mulasztásnak vádja terhell 
Csapjon el engem t. szerkesztő ur, dob- 

janak követ rám ,„e becses lapok' t. olvasói ! 
Lám, a „Kolozsvár" és hivatalos olvasói 

már tudják a nagy eseményt, hogy Fogarasi 

Albert főiskolai tanárt megválasztották me- 
gyei bizottsági tagnak. 

Szapári már két nap óta ujjong, hogy me- 
gyénkben megbukott a municipalismus és az 

Ellenzék olvasóinak még mindig ,álom öl- 
dösi szivét:, mert nem ,volt, a ki merész 

ajakát hadi dalnak eresztvén, a riadó vak 

mélységet felverje dalával." 

Mea culpa, mea culpa! 

Én, az én tudatlanságomban azt hittem, 

hogy csak egy megyei bizottsági tag válasz- 
tásáról van szó, a mi évenként sok ezer tör- 

ténik, s igy nem méltó a tudósitó tollára. 
Most már látom, hogy szombaton a zsarnok- 
ság bukott meg, rabszolgák szabadultak fel 

és az államositás győzelme biztosittatott ! 

Istennek legyen hála, csakhogy igy 

történt! Egy év óta minden héten olvasunk 
egy-két hosszu jeremiádot a Kolozsvár lap- 

jainn azon iszonyu zsarnokságról, melyet a 

megye, a tanács és a kisegitő gyakorol, 
meghiusitván a panaszosok minden erőfeszi- 

téseit, felebbezéseit, izgatásait, vádaskodásait. 

Épen szombaton is volt részünk benne; és 

lám még az nap megbukott a cselszövény. 
És erre semmi egyébre nem volt szükség, 
csakhogy a megye urai, a tanács tagjai, a 

kisegitő oszlopai szépen csendesen maradja- 
nak, ellenben a kicsi Szász Károly az ő 
örökölt mozgékonyságával és főispáni tit- 

kári méltóságával hordja a hivatalnokot sza- 
vazásra, hogy a tudós professzor urak adják 

át magukat „hivatásuk" szerint a felnőt- 

tek oktatásának, méltó társul fogadván ma- 

guk mellé a hires Füredi Fájler és Fodor 
Miklós tanférfiakat. Ezután legalább már 

csak öröm és győzelem hirdetését olvassand- 

juk a Kolozsvárban. 
Egy kicsi kétségem mégis van! Nem 

vagyok tisztában vele, hogy valjon az a 98 
votum igazán „a képviselő választók többsé- 

gét" képezi-e? mert hiszen csak Enyedről 
335 választó van. Tán kérdeznénk ez iránt 

szakvéleményt pártunk jeles mathematikusá 

tól Fogarasi tanártól; hátha ki tudja számi- 

tani. Ő ugy is dicséretes buzgóságot fejtett 
ki a piaczon. 

Azt sem épen értem, hogy miért ke- 
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XV. 
(Folytatás.) (31) 

- Szándékoztam! - ismétli félig bam- 
bán. Azt gondolják, hogy szándékomban volt 

őtet megölni? Oh ezt nem képzeltem! Ez 

rosszabb mindennél! 
Aztán Abigaithez fordul, ki még min- 

dig hallgatva áll, s lázas parancsolással azt 
mondja - 

- Asszony, mondja el nekik az egész 
igazságot, bár mily rossz legyen az, de ez- 
zel nem lehet összehasonlitani - mondja 

nekik amit én tőlem talán mostan nem hin- 

nének el - hogy urnőjének a halála az ő 
büne volt, nem az enyém - az ég tanum, 
hogy nem az én bünöm volt! 

Abigail felemeli a szemeit, hosszasan és 
merően néz a vele szembe álló szenvedélyes 

arczra. Életének legédesebb pillanata elérke- 
zett az a pillanat a melyikben teljes mér- 
tékkel visszafizetnet minden szenvedést szen- 

vedéssel és minden bántalmat mit az ő meg- 

halt kedves asszonya valaha szenvedett. Ret- 

tenetes türelemmel várakozott erre a pilla- 

natra, de megérdemelte a várakozást, Oh, 

mily örömmel nyujtaná most továbbra! De a 

Henry kérdését már is minden oldalról éle- 
seu viszhangozták. 

Beszélnie kell és megtörni a varázst. 
Aiki gonosz mosollyal nyilnak meg smint 

vasott fel provinczialis uj dolgokat. 

reszteltük gyözelmünket az államosítás dia- 
dalának? Hiszen a mi jelenlegi képviselőnk 
is, Dárdai ugyancsak államositó, és őt egy- 

hangulag választottuk volt. Ellene gyöztünk 

hát vagy mellette? Ha mellette, akkor ez 

nem uj; ha ellene, akkor tán nem az álla- 
mositás mellett. Épen ezért megkérdeztem 
többeket a mi polgáriársaink közül, hogy 

minő elv vezette őket? De ezek nekem mind 

azt mondták, hogy ők arra szavaztak, hogy 

a regale váltság tökéjét osszák ki közöt- 

tük, s épen azért szavaztak a professor urak- 

kal, mert ezt megigérték nekik, biztositván 

őket, hogy a kolégyom csak azért perli az 

egész regale tökét, hogy ne legyen a városé, 

de ha megnyeri odaadja a polgárságnak 

Ugy látszik hát, hogy a ,„regale kiosz- 
tás" volt az a jelszó, a mely gyözött. Kü- 

lőnben hát mindegy; bármely jelszó alatt, 

csakhogy gyözzünk. Csak azt nem tudom, 
mit fogunk csinálni majd akkor, ha egyszer 

mégis csak kinyillik a „kebeles: polgárok 

szome, hogy lássa, hogy ép azok akarják a 

polgárság egyetemétől elperelni az egész re- 

osztással, Erről jó lesz kissé gondolkozni ! 
Különben igérem, hogy ezután, ha még 

ily országra szóló esemény történik városun- 

kon, én is rögtön tollat ragadok s nem en- 
gedem, hogy csak a Kolozsváré legyen a fel- 

fedezés dicsősége. 
r. 1 

Levél. 

Szász-Régen, 1891 nov. 30. 

A régenvidéki olvasókör fényesen sike- 
rült estélyt rendezett nov. 29-én Szász-Ré- 
genben. A város csaknem összes értelmisége 
jelen volt, sőt a vidékről is tömegesen se- 
reglettek bebizonyitani, hogy a magyar 
szellemi élet fellüktetése mily rokonszenven 

támogatásra talál sok nemzetiségü vidékün- 
kön a magyar elem részéről. 

A dr. Gidófalvy István olvasóköri elnök 
áldozatot és munkát nem kimélő buzgólko- 
dása mellett sikerült is oly programmot ál- 
litani össze, melynek végig hallgatása bár- 
mily fokozott igényü közönséget is a leg- 
kellemesebben lett volna képes szórakoztatni. 

lis felolvasása ,A meghülésről." Tudományos, 
szakszerü értekezését sikerült annyi szellem- 
mel s minden sorban fel-felcsillanó humorral 
megirnia, hogy a „nevetve tanitás' elvét lát- 
tuk benne a legtökéletesebben megtestesitve. 

Utána az estély legkiemelkedőbb piec-e 
következett dr. Gidófalvy Istvánné és Wag- 
ner Oszkár zongora-hegedü duettjében. Pá- 
ratlen technikával, jeles dilettansok könnyed 

praecisitásával játszották el Ch. Beriot Scéne 
de Balletjét s a darab utolsó accordjait az 
addig fojtott lélekzettel figyelő közönség fel 
zugó tapsvihara nyelte el. A perczekig tartó 
zajos tetszésnyilatkozatok és ujrázás folytán 
Ernest Gillét Loin du bal-jának fülcsiklandó 
kedves dallamát hallók a zongora és hegedü 
ezen mesteri kezelőitől, mely után a közön- 
ség lelkesedése még kitörőbben nyilvánult. 

Erre Kupinczay Jánosszavalta el Arany 
,Tetemre hivását. Kellemes hangja, értelmes 
előadása nagy tetszést aratott. Szavallása 
után dr. Gidófalvy István tartott kitünő hu- 
moru szabad előadást a ballgatóság szünet- 
len derültsége által kisérve „Egyrégi könyv- 
rőle, melyre Bodor Ferencz felolvasása kö- 
vetkezett, a ki ugyanazon régi könyvből ol- 
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A. programm utolsó, igen hatásos pont- 
ja Demény Ferenczné zongorajátéka volt, ki 
a La Favorite szép, nehéz darabját bámula- 
tos ügyességgel adta elő. Ezután Tolvaj Be- 
nedek hegedü kisérete mellett az ujabb nép- 
dal költészet kiválóbbjait játszotta el, frene- 
tikus lelkesedésre ragadva az egész közön- 
séget. 

Ezzel az ünnepély a legemelkedőbb 
hangulatban ért véget s most készülünk a 
decz. 5-iki hangversenyre, melyet a szegény 
gyermekek karácsony fájára rendezünk. 

ICARUS. 

Hatszoros gyilkosság. 
A begéczi pusztán Geszt mellett tör- 

tént hatszoros rablógyilkosságról a következő 
részleteket irják: 

A vizegálat folyamán Gulyás Jánosnak 
letartóztatásán kivül Pánti Tógyert és Pánti 
Jánost is letartóztatták. Ezek hárman van- 

gálét, kik most napról napra biztatják a ki- 

Első pont volt dr. Szabó Ödön zseniá- 

nen: 

családjától megfosztották a szerencsétlen csőszt. 

keznek alibijöket igazolni, ami azonban ne- 
hezen akart sikerülni nekik. 

Gyanuban van egy vésztői ember, akit 
a gyilkosság napján hajnalban láttak Geszt 
felől jönni s akinek inge és lábravalója véres 
volt, nála pedig egy fejsze. Kérdezték tőle, hon- 
nan jön áés azt felelte; Gesztről, de mikor 

amilyen nevü ember egész Geszten nincs. Vi- 
selete tehát határozottan gyanussá teszi. El- 
fogatása és kihallgatása iránt megkeresték a 
gyulai törvényszéket, de a csendőrség is 
folytatja a nyomozást. 

Annyi kétségtelen, hogy a páratlan ke- 
: gyetlenséggel elkövetett gyilkosságot legalább 

is ketten esetleg többen követték el és a 
gyikosság főoka az lehetett, hogy a család- 
tagok közül senki még a szolga seárulhassa 
el a gaztettet. Ezt magyarázza meg a félé- 
ves beszélni nem tudó csecsemő életben ha- 
gyását is mert ettől nem kellett tartani, hogy 
elárulja őket. 

Pánti Jánost főleg az terheli, hogy az 
elvitt pénz mellet volt neki egy 30 frtos kö- 
telezvénye. A csősz különben csak Gulyást 
gyanusitja, akivel haragban is volt. 

Az áldozatokat tegnapelőtt temették el. 

Az atyási román pap temette el a hat 
szerencsétlent, kiknek sorsán igazán sajnál- 
kozott az egész környék 

A vizsgálatot igen megneheziti az, hogy 
ugyszólván, semmi bünjel nincs. Egy fejszét 
találtak, de ez a csőszé volt. A kunyhó pad- 
latán láthatók ugyan vasszeges talpnyomok, 
de mivela gyilkosság után sokan siettek meg- 
nézni a borzasztó látványt, nem lehet meg- 
állapitani a tettesek lábnyomait. 

Közetgészségügy. 
E lapoknak folyó deczember hó 1-se- 

jén megjelent számában „Járványkórház Ko- 

lozsváron" czimü közleményre óhajtom ezut- 

tal megtenni észrevételeimet. Késztet erre 

első sorban a közönség megnyugtatása; má- 

sodsorban pedig az az erős vád, mely ama 

közleményben az orvosi kart általában terheli 

Teljesen igaza van a közleménynek azok- 

ban, amiket a járványkórházra nézve 

mond. Igazak és figyelemre méltók a boncz- 

tani intézetre tett megjegyzései is; melyek 
illenének más uj épületekre is, melyekben a ma- 

gánlakásokras a tanszékhez okvetlen nem szük- 

séges mellékhelyiségekre annyi pénz van elpaza- 

rolva, amennyiből egy járványkórház bővön ki- 

Miért rágalmazzam én az én megbol- 
dogult jó asszonyomat azért hogy Dacreurat 
megmentsem ? 

Csak azt tudom, hogy halála elött ne- 
hány órával heves veszekedés volt közöttük 
és hogy azt a szert ami megölte Dacre ut 
adta be neki, 

És többet ennél nemtud? kérdi Henry, 
de nem indulatosan nem olyan felháborodott 
érzéssel hogy a körülmények között termé- 
szetesnek látszott volna hanem szomoru tompa 
hangon szivére soritott kézzel mint ha két- 
ségbeesetten küzdene hogy egy elfelejtett 
álom eseményeit emlékébe vissza idézze. 

Igen még tudok eggyel többet vála- 
szolja az asszony mogorván a halálos kinjá- 
ban irt szavakat az ölében találtuk meg - 
talán most is meg van Dacre urnál - de 
ha nem tartotta meg én el tudom azokat 
mondani, 

- Honry ez volt minden a mit kértem 
- meghallni a te közeledben ámbár nem 
gondoltam hogy a halált a te kezeidből fo- 
gom megkapni. 

De utadban voltam soha se tudtalak 
volna boldoggá tenni engedj meghalni! 

- UEtadban voltam, soha se tudtalak 

volna boldoggá tenni, engedj meg meghalni! 
Henry minden felindulás látszata nélkül hang- 
jában és külsejében ismétli e szavakat. Az 
tán egy két lépésnyire a szoba közepe felé 
mozdul, és egész hirtelen, minden kiáltás 

zatra zuhant, 
. , 

Egy órával későbben Nesbitt Mili, ki 
részvétteljes bánatában és ideges aggodalmá- 
ban a szép szemeit kisirta, bosszusan taszitja 
el a jegyese karját s vigasztaló szavaira nem 
akar hallgatni. 

- Nem Gyuri, te nem szereted őtet. 

Lasua és gondos megfontolással válaszolja. Azzal, hogy magad futottál el az orvos után 

vagy egyéb jel nélkül, tompa zajjal a pade- 

csak a kötelességedet teljesitetted, de szük- 
ség esetében a legrosszabb emberért is ugyan 
azt tetted volna. 

Árulás Róza a szegény Dacre ur ellen 
olyanokkal beszélni vagy azokra hallgatni, 
akik őtet annak a gonosz vén banyának a 
szavára hallgatva, akit mint boszorkányt fel 
kellene akasztani vagy elevenen megégetni 
- őtet bünösnek tartják. 

Mili légy igszságos, hát segitetettem én 
ezeket a rágalmakat terjeszteni ? 

- Nem, de te elhiszed azokat! - 
Gyuri, te mindig gyanusitottad őtet egy 
kissé! 

- Igaz - ösmeri el Malcolm György 
elgondolkozva. Mindig meg volt az a kelle- 
metlen gondolatom, hogy van valami a Dac- 
rené halála esetében, amit visszatartanak, és 
néha ez a gondolat majd nem a férje 
iranti gyanuvá nőtte ki magát. - És 
mostan, 

És mostan ismétli Mili neheztelő han- 
gon azt gondolod, hogy mily bölcs voltál, 
hogy világosan láttál ott a hol mi mindnyá- 
jan vakok voltunk. 

- És most azt hiszed, hogy ő bünös? 

Csalódol, édes kis szentem! - mondja 
az ifju mosolyogva. A Dacre ellen felhozott 
bizonyságokat hallva, előszor vagyok tel- 
jesen meggyőződve arról, - hogy ő ár- 
tatlan. 

XVI 
Azoknak a rémülettel telt várakozásuk 

ellenére, kik Dacre Henryt a padozatra zu- 
hanni látták - ő nem hal meg, sőt nehány 
óra mulva, mi alatt az orvos nagyon koamo- 
lyan vizsgálja - még csak nem is beteg. 

Legalább ő azt mondja, hogy nem az 
és ámbár megnyult areza, s habár lázasan 
égő szemei ez állitását meghazutolják olyan 

helyett a közkorházat kellene inkább fölépit- 

ni, mely nemcsak „a mai kor igényeinek" 

nem felel meg, hanem a szó teljes értel- 

mében ártalmas a beléje került betegeknek. 

Azonban, a midőn a tarthatatlan álla- 

potokért kijelenti, hogy sulyos felelősség ter- 

heli mind az egyetemi, mind a városi, mind 

a kórházi orvosi kart: akkor már csak nagy 

átalánosságban adhatunk neki igazat. Mert 

annyi áll, hogy minden rendü és állásu Ko- 
lozsvártt tartózkodó orvos csak pirulással 

kell, hogy bevallja az eddigi bünös mulasz- 
tásokat; de azok helyrehozására nincs min- 

deniknek egyenlő befolyása, s igy a mulasz- 

tás vádja sem terhelheti minnyáját egyenlő 

mértékben. Különösen az egyetemi tanári 
kar, annak kiválólag a klinikákon müködő 
tagjai már évek hosszu során át kérik, sür- 

nak ugyan leginkább gyanusitva avval, hogy 

szor siket fülekre találtak. A kórházi 
Nevezettek azonban erősen tagadnak és igye- 

azt kérdezték kitől, olyan nevet emlitett, 

getik, követelik a kormánytól az uj kór- 

ház fölépitését, de felszólalásaik mindannyi- 

orvo- 

sokról illetőleg az igazgatókról nem tudjuk, 

mit tettek ez ügyben, csak azt látjuk, hogy 
semmi sem történik, daczára annak, hogy a 

Károlina kórház alapjának szinte 200 ezer 
forintnyi készpénze áll rendelkezésre! 

A harmadik emlitett kategoriát, a vá- 

rosiorvosi kart kiválóan és első 

helyen a város főorvosátazonbanha- 

tározottan sulyos felelőssége terheli az itt 
elkövetett mulasztásnak. Mert, ha az egye- 

tem s kórház kebelében kicsinyes, személyes 

érdekek s befolyások képesek voltakis tény- 

leg utját állani eddig a szükséges reform- 
nak; bizonnyal ha a város főorvosa 35 ezer 

ember tekintélyével szólal meg: annak ered- 

ménye elmaradhatatlan lett volna, Kolozsvár 
főorvosát terheli itt e mulasztásért a vád 

legfőbb sulya. 

Neki lett volna kötelessége - törvény 

és szabályrendeletszerüleg egyaránt - az 

évek hosszu során át ismételve főöllépni in- 
dokolt előterjeszsésekkel a városi közgyülés, 

a főispán s ha kell a belügyminiszter előtt 
mindaddig, mig az ügy kedvező eldöntése be 

nem következett volna. Ő az azonban, aki 
ezeket elmulasztotta, azokra nem is gondol, 

tudni, hogy ez neki kötelessége lenne! 

Ez az oka a többi között és - pedig 

az a fő oka, hogy a kolozsvári közkorház 
mind ez ideig föl nem épült. 

A járvány korház nem létezése 
pedig egyesegyedül a város főorvossát vádol- 
ja. Mert ezt - ha talán a Károlina kórház 

vagyonából nem sikerült volna ezt a kórház- 
zal magával egyidejüleg megépitni, pedig ab- 

ból kell, mivel ez is szoros összefüggésben 
fog lenni a klinikákkal, amennyiben a tanuló 

fiatalságot e tekintetben is gyakorolni kell 

- a járványkorházat - mondom - a vá- 

rosnak magának kötelessége fölállitni elkü- 

lönitve, külön épületben; uem pedig a dol- 

cselekedte. 

Ami jelenleg a difteritis járványt ma- 

gát illeti, arra nézve, gondolom, teljes meg- 

nyugtatással szolgálhatok ar aggódó szülők- 
nek; amennyiben magáról a klinikáról érte- 

sültem, miszerint az ott közelebbről 'eihunyt 

kéről hozatott volt be a kórházba s azok 

eréllyel mondja azt, aminek senki sem tud 
ellentmondani. 

Ugyan ezzel a szilárd elhatározással 
sürgeti, hogy Nesbitt urral rögtön értekez- 
hessék, aki annyira meg van rémülve, hogy 
a saját gondolatait is fél kutatni, és enma- 
gának sem meri megmondani, hogy ő mit 
hisz, s szeretné elhalasztani azt, a mi na- 
gyon kinos jelenetnek mutatkozik előtte. 

Ő alig lehet magánál, alig, szedhette 
össze a gondolatait, és nem lehet bizonyos 
arról, a mit beszél - mondá, midőn a fe- 
lesége szeliden állitja, hogy a vádlottnak joga 
van azt kivánni, hogy hallgassák ki. Miért 
sürgeted, - mondá - hiszen nem oly sietős 
a dolog, mert azután a mi tegnap este tör- 
tént, Dacre nem lehet oly őrült, hogy azt 
gondolja, hogy az esküvő ma meg fog tör- 
ténni. 

- Nem, ma nem lesz esküvő - nem 
lehet - válaszolja Nesbittné egy kissé meg- 
rázkódva, de nincs vesztegetni való idő - 
a dolgok nem maradhatnak igy. 
- Az már igaz, - kiáltja a Suduire, 

összeszoritva a fogát s erős izgatotsággal 
és sebes léptekkel járkálva a szobában. A 
jelen elég rosz, de ugy oda vagyok és olyan 
izgatott mint egy megijjedt leány, ha arra 
gondolok, hogy mi fog még következni. 

- A szegény Maudot nem igen szere- 
tem, de ha elgondolom, hogy olyan ha- 
lállal halt meg, megmérgezve, - mint egy 
patkány a lyukában, és azon férfi által a kit 
oly tébolyodottan szeretett, akkor fel forr a 
vérem! Szédülök és nem tudom, hogy mit 
csináljak, 

Édesem ne engedd át magad ily sötét 
képzelődéseknek és főképen őrizkedj attól, 
hogy Maud iránti szánalmad által elra- 
gadtatva, szegény Dacre iránt igazságtalan 
légy. 

Te Henryt egy egyenes jellemü becsü- 

telt volna. Abban is igaza van, hogy elegánczia 

nem gondol most sem, sőt azt sem látszik 

gozó házban, mint ezt a főorvos nem rég is 

egy pár beteg gyermek Bánffy-hunyad vidé- 

mondom ha engemet valaki azzal 

nem voltak kolozsváriak. A városon 
lottam még eddig - Istennek hál 
ről sem. 

De épen itt terheli ismét e vád 

egyesegyedül a város főorvosát, a ki 
lasztja rendes heti közléseket adni ki al 

lapok mindenikében a közegészség s a M 
gedések és halálozásokról s ezek okairól 

Sőt nemhogy adott volna ki 
iránti lelkiesmeretessék sugallatából 

ti jelentéseket, hanem azokat szándél 
mellőzi. 

A régibb szervezési szabályre 
ugyanis sok küzdéssel belevetettem, 
vosnak ebbeli kötelezettségét s az éve 

ne is volt a szabályrendeletben, de 

vos nem engedelmeskedett annak s 
közléseket soha sem tett. Az 1888-ban 
vidiált uj szabály rendeletből pedig 
sen kihagyatta azon álürügy alatt, h 

kell ijesztgetni a lakósságot; tényleg 
azért. hogy azzal is kevesebb dolga 
Azilyenlelkiismeretlen tisztvisel 
tán sujtja a vád. 

Ismétlem a t. közönség megn 

sára - hallomás után - hogy ez i 

rint nálunk nincs difteritis-járvány 

lomásból mondom, mert városi orvos: 

tartják kötelességüknek s nem ta 
tónak a közönséget koronkint tájó 

Dr. S 

Aggodalmak. 
- Vacsora nélkül. - 

Szerkesztő ur! Tizezer vacsora 

lépnek. Sigmondra, Hegedüsre és 
püspökre esküszöm: nem hittem vol 
nem most már politikai gondok 

Én is, a ,„Kolozsvár" is, Demjén 

és a többi is. Az ellenzék eddigi 
csak arra voltak jók, hogy minket ű 

ritett asztalhoz tömöritsenek, a hol 

késő éjjeli órákig szoltuk szapultuk : 

dalt mint a bokrot. Mindenik toaszt 

elmondatott - a mi igaz hitünk 

óriási rést ütött a 48-as párt b 

hol követeink kardcsapás nélkül 

be a mamelukok követtáborába. 

Ah kérem, ha látta volna, hogi 

féli órák körül mily lelkesen zuztuk 
önöket Minden pohár bort minden Ii 
bot, minden villára való turóscs 

egy egy szélsőbaloldalinak tekin 
gyurtuk lefelé... 

- Elvagytok temetve mond 
- Reguiescat in pace -, h 

egyház fejének kenetteljes recsegő 
Mindenikünkben egy-egy o 

torsága szunyadozott. Mit nekünk 
mint a szerkesztő ur) mit nekünk 
bor, Benel Feri vagy Bénigszámi. 

,Ennyi ni!" mondám én egy 
gombóczra mutatva és egyben len 

Kitünő ötletemnek egész sere 
akadt. 

Mindenki velt a tányérjára egy 
bóczot s aztán elneveztük őket; 

Benelnek, Koleszárnak, Benignin 

erre igazi passióval megettük val 
Igen uram szerkesztő! 

rettél mindig és saját meggyöződ 
csak egy olyan különös dühös tere 
szava szól, kit legtöbben hajlandók 
nosz indulatu - örjöngő asszony 
tani. 

Oh, nem, ha csak ez volna 
feledkezel a Henry félig beösmerő 
s teljes bevallást jelentő modorról 
jelenet végződőtt. 

Egy férfi tökéletes ártatlana 
tudatában képes volna-e egyilyen 
ben olyan lenni, mint egy oroszlá 

hogy - . 
Nesbitt ur hirtelen elhallgat 

nusitó világgal szembe arcza elveres 
szeszoritott öklét fenyegetőleg ráz 
zetét zihálva veszi, 

Ha egy ilyen vádat emelnének 
te is épen oly hévvel keresnéd az alka 
mint Dacre Henry, hogy magadat 
gányos ha bár nem barátságos 
által tisztázd. 

Menj édesem és hallgasd meg 
ténetét mert bizonyosan van elmon 
története. Elősmerem hogy a tegna 
dora sajnosan különös volt de okki 
bizonyság kivántatik arra hogy 
kegyetlen bün elkövetésére képesn 

Ily nemes szavak által bu 
bitt ur elindul s nagy megkönyeb 
gál midőn ugy találja hogy M 
nem csak kész őtet elkisérni, de 
ohajtja, hogy e fontos értekezletbh 
vegyen. 

Papa, Gyuri oly gyors és tis 
gásu és oly ügyes, sugja Mili az 
amint a két férfi a kora reggel kelle 
seségbena Lindsayné lakása felé elit 
U látni és tudni fogja hogy mit 
és most rögtön mit kell tenni 

(Folyt köv) 
letes emhernek ösmered, kit becsültél és sze-/ et...... 
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mrára valók voltak . .. hanem az ördög- 

... baj van. Akármint tagadjuk, 

t csürjük csavarjuk, a dolgot, de 

Komolyan mondom meglehetős zavar- 
ák a napokban pártunk vezéreit. Fé- 
hir szállott felénk: . 

Itt van Bethlen Gábor. Azért jött, 
politikát csináljon. - Nem kereste 
m Demjén Ágostont, sem Harmathy 

ínt sem cec Gyulát. Mindjárt gondoltuk, 

akkor aligha Szápáry-féle üzletet akar 

érkezett a másik hir. 

Itt van Horváth Gyula! 

az ember megett már egy minisz- 

a jól tudom Barosst) most már ide 
még bizony étvágya lesz valamelyik 

őnkre s akkor aztán igazán gombócz 
lőle. 

Ez a kétoldali támadás őszintén meg- 
Egyszerre émelygeni kezdtünk a va- 

l és hideg borzongás járta át tes- 

Egyik a máshoz szaladtunk tanácsért 
denki elvesztette a fejét. Domokos 
a tükör előtt állt s posekat próbált, 

ben a veszély hirét fogadja, de fárad- 

Enem koronázta siker. 
gső szorultságunkban mentő eszménk 
Szápáry miniszterelnökhöz a követ- 

I sürgönyt intéztük : ; 

i az ősi mameluk fészket. Kegyelmes 
gitség 14 

Szápáry épen nehány főispán elcsapá- 
e a fejét mikor a sürgönyt kapta. 

ett és nem habozott tovább, hanem 

it egy csapással menesztette. Nekünk 
következő sürgönyt küldötte : 

kell ereszteni a lánczra kötött ,Ko- 

ár-t. A ,Kolozsvár" tudvalevőleg eddig 
viselte magát, de a miniszteri biz- 

wra dűhös lett. Feloldódtak megkötözött 
ni, fevértezte mellét s hossza lándzsáját 
ugezve tört az ellenzékre és az ,Ellen- 

tapsoltunk uram, a mikor Árpád 

pásait önökre mérte. Argumentu- 

rettentő ütése alatt csak ugy ropo- 

önök oldalbordája. Az volt a legha- 
érvágás, mikor szövetségüket gu- 

Ezt pedig gunyolnunk kell uram mert 
k 

Mér csak az önök győzelmének gondo- 
kétségbe ejt. Édes aranyos álmok, 

foszladoznak, igért protektiók, hogy 

znek, és még ezenfelül a pártvezérek 
rra, melyet a miniszter meg is frics- 

z bizony szőrnyüség! De bizunk 

és Domokos püspökben. Egy jó va- 
sokat segithet. 

esztő ur! Kivánjon ön jó étvágyat! 
Mameluk. 

i Szegény Ugron Gábor! Hogy tönk- 
manifesztumod a „Kolozsvár"-ban. 

te kikaptad a lapunktól. Hát aztán 

irdeted te a független Magyar- 
méit! Minek beszélsz te a szabad- 

'Majd bizony a te kedvedért kiegye- 
Ka derekunkat, a melyik 25 öreg esz- 

görbül. Eredj, eredj Gábor és sirasd 
ár" által összetört mivoltodat. 
; M. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 5. 

eghivó. Az E. M. K. E. kolozs- 
Emke háziestélyit rendezendő- 

agjait tisztelettel meghivjuk a f. 
tfőn délután ő8 órakor a vigadó 
mében tartandó gyülésre. Sigmond 

tkár. 

zár. A Mária Valéria árvaház 

arácsony előtti bazárja holnap 

a redoutban. Érdekesség tekinte- 

ban sok kellemes meglepetés 
égre, s bizonyára nem fogja el- 

tömegesen felkeresni. A bazár lá- 
kettős czél van elérve; egyik az 

másik pedig az a tudat, hogy 
vel szegény árváknak nyujt ke- 

togató. A bazár hivatalos értesi- 
szól: Zóna Bazár. A ,Mária Váléria" 
választmánya 1891 decz,6, 7, 8, 9-ik 
karácsonyi bazárt rendez a városi vi- 

iben, hol nyilt sátrakban elhelye- 
éle árukat zóna rendszer szerint 
usitani előkelő fiatal hölgyek. A 
szokott árak lesznek: egy adag 

kávé, fagylalt 20 kr., egy tészta 
les 10 kr. Belédti jegy a bazár 
mára 1 frt. belépti-jegy egyszeri 
30 kr. gyermekjegy 15 kr. A 

4egy kis aggodlmat még is okoztak ne- 

48-as és nemzeti párt feldulással 

ödő elnök. Deáky Albert alelnök 

mulatság a melyben a látogató 

áll délután 3 órától. Mindeu 

bálok voltunk! Nekünk önök csak egy ] délután 5 órakor műkedvelői előadás fényes 
műsorral. Az egyes számok között. Pongrácz 
Lajos zenekara játszik. A közönség pártfo- 
gását kéri az ,árvák nevében" a rendező 
bizottság. 

- „A Mária Valéria" árvaház 
választmánya által rendezett Bazárban 
1891. decz. 6-án és 7-én d. u. 5 órakor tar- 
tandó hangversenyek műsorai a következő: 
Vasárnap 1. „Synfonia concentante" Danklá- 
tól, 8 hegedü és zongora, előadják a zene- 
konservatorium növendékei. 2. „Rondo" Cho- 
pintól zongorán előadja br. Kemény Jolán. 
3. ,Nana keringő" Bánffy Sándortól magán- 
dal, zongora kisérerettel éneki Gábel Geor- 
gina k. a. 4. ,Érzelgő. Biharitól, czimbal- 
mon előadja Monitoricz József. 5.,A gyöngy- 
virág s a viágok" kettős dal Mendeisohntól, 
zongora kisérettel éneklik Szilágyi Ferencz 
és Sikovszky Zsigmond. 6. „Magyar népda- 
lok" czigány-zenekar kisérettel zongorán elő- 
adja Tull Richárdné. Hétfőn. 1. Ím teljes 
fényben tündőköls női kar Nanbenttől, elő- 
adják a zene-conservatorium növendékei. 2. 
Mazurka" Godárdtól, zongorán előadja Solti 
Katicza k. a. 3. „Lánykám te rollad álmo- 
dám" dal Abt. Ferencztől, gordonka és zon- 
gora kisérettel énekli Welser Lajos. 4. „Csárda 
jelenet" hegedün előadja id. Farkas János. 
5. Magán dal „Carmau? dalmüből Dizettől, 
énekli Halász Adél k. a. 6. „Népdalok" czi- 
gányzenekar kisérettel czimbalmon előadja 
Dorgó Gábor. 

- A kolozsvári orvosikar dé- 
kán hivatala ezennel közhirré teszi, hogy 
azon orvostudorok, kik egészségtan tanári 
vizsgát tenni akarnak, f. hó 19-ig a dékáni 
hivatalban a hivatalos órákban jelentkez- 
hetnek. 

-Szinház. ,A Bellevillei szüz" ke- 
rült szinre tegnap este meglehetősen telt ház 
előtt. Az előadás mulatságosabb részletein jól 
mulatott a közönség. 

- Adomány. Muhay József, a ko- 
lozsvári közvmüvelődés irodalmi és münyomda 
műüvezetője az 1848-49-es ereklye mu- 
zeum részére beküldött; 1 darab 10 frtos 
2 drb. 2 frtos 1 drb, 1 frtos. 10 drb. 30 kros 
10 drb 15 kros. Kossuth bankjegyet és 1 drb. 
3 kros. rézpénzt, mikért a mazeum igazga- 
tósága köszönetét nyilvánitja. 

- HKolozsvári kereskedelmi 
bank forgalmi kimutatása november havá- 
ról. Bevételek: Betét számlán 44266.74 frt. 
Váltó számlán 247997.38 frt. Kamat szám- 
lán 4071.28 frt. Viszleszámitolt vátó szám- 
lán 179627.56 frt, O. M R giro számlán 
211058.58 frt. folyó számlákon 98987.283 frt. 
függőtételek számlán 3775.78 frt. Részvény 
és részvénydij számlán 240 frt. Értékpapir 
üzlet számlán 973,29 frt. Össszesen 756486.13 
frt. Kiadások: Betét számlán 23328.59 frt, 
Váltó számlán 276957.06 frt. Költség 229.19 
frt. Viszleszámitolt váltó számlán 176925,10 
frt, Viszlesz. váltó kamat számlán 1898.21 
0 M. B giro számlán 204945.45 frt. folyó 
számlákon 58985.50 frt függő tételek szám- 
lán 3904.71 frt. Értékpapirüzlet számlán 
959.36 frt. Pénzkészlet 8852.97 frt. Össze- 
sen 743133.16. Ősszes forgalom: 1412072.26 
forint. 

- Élelmes vőlegény. Mármaros- 
szigeti levelezőnk irja e hó 2-ikáról: Pár nap 
előtt Bártfalva köz ségben egy juhászlegény 
házasodni akart, háromszor ki is volt hirdet- 
ve, a lakodalmas nép öszegyült, csak a meny- 
aszony hiányzott. A vőlegény meg volt ijedve, 
de a vendégek is, mert azt hitték, hogy el- 
esnek a lakomától. A menyasszony azonban 
nem volt sehol, mi több egyszer csak a ju- 
hász is eltünt. Általános a rémület. De a 
zavar hamarosan vigsággá változott, mert 
előkerült a vőlegény s hozott magával egy 
más oláh leányt, a ki hajlandó volt minden 
gondolkodás nélkül örökhüséget eskűdni neki. 
A pap megeskette őket. Az elillant menyasz- 
szonyról máig se tudják hova lett. 

- Fogarason tornaegylet ala- 
kul. Szervezete a „Kolozsvári Athletikai, 
Club" mintájára történik, melynek alap és 
rendszabályait tájékozásul átkérték. 

- Forul járt ballet-társulat. 
A Litasi-féle berlini balettársulat furcsa mó- 
don fejezte be amsterdami szereplését! Az ot- 
tani park-szinházbban javában folytak előadá- 
saik, a mikor a társaságnak egyszerre fel kel- 
lett oszlania, mert Litasi érdekelve lévén a 
megbukott Friedlánder-Sonnenfeld banknál, 
a társaság összes diszletei és jelmezei lefog- 
laltattak. A társulat egy része szétszéledt, a 
többiek pedig elszerződtek a Carré-féle lo- 
vardához. 

- Az éhinség Oroszországban. 
Az oroszországi éhinség terjedelméről a szad- 
ryni járási előljárónak egy jelentése szomo- 
ru és tiszta képet nyujt. E jelentés szerint 
a szadryni járásban majdnem 80.000 paraszt 
él a képzelhető legnagyobb nyomorban. Még 
a jómodu parasztokat is a szükség arra kény- 
szeritette már, hogy a földmüvelésre szüksé- 
ges marháikat, lovaikat leőljék. Az inség növe- 
kedésével az erkölcsök rohamosan sülyednek. 
A parasztok már rablásra is adják magukat. 
Stanicna vasuti állomás közelében néhány 
nappal ezelőtt több fegyveres paraszt a ros- 
towi 6. számu személyvonatot támadta meg. 
Betörtek az ambulans postakocsiba s revolver 
lövésekkel megsebesitettek egy postahivatal- 
nokot s egy postaszolgát, magukboz ragad- 
ták a pénzesleveleket és Stanicna közelében 
odább állottak. 

- Az augol társaságból. Lon- 
donban most élénk beszéd tárgyát képezi egy 
szerelmi regény mely az angol arisztokráczia 
körében játszódott le. A „Liverpool Post- ez 
esetről a következőket irja: A regény hősei 
igen ismeretesek de illetlen dolog volna azok 
neveit nyilvánosságra hozni. Egy a jótékony- 

örökké élénk, vidor czinke 

ságáról általánosan ismert főüri hölgy elje- 
gyezte magát egy fiatal katonatisztel. Miután 
a leány anyja sok kellemetlen dolgot hallott 
leendő vejéről magán detektivek által meg- 
figyeltette, hol tölti idejét s n.ilyen a multja 
Az eredmény az volt. hogy az eljegyzés fel- 
bontatott. A fiatal hölgy hosszabb időre kül- 
földre utazott a tiszt pedig azóta nymtala- 
nul eltünt. Anyja kétségbeesésében közel áll 
a megőrüléséhez 

- Angol birói itélet. Az a Jac- 
dues nevü uri ember, a ki ötven napon át 
koplalt Londonban, egy orvost vett maga 
mellé hogy ha veszély jelentkezik, megszün- 
tesse a koplalást. - Ez az orvos egy má- 
sikat hozott magával s ketten őrköd- 
tek a koplaló felett. Jacaues azonban csak 
az egyiknek adott honoráriumat s mikor a 
másik is kért, ezt attól megtagadta, kijelent- 
vén, hogy orvos-társához forduljon. Ebből 
per keletkezett. A biró elmarasztalta a kop- 
lalót a fizetésben s ezt azzal indokolta, hogy 
bármely angol polgárnak joga van ugyan sa- 
ját magát kitenni az éhhalálnak, de arra 
semmi joga nincs, hogy a reá felügyelő or- 
vost is koplalni kényszeritse. 

- Nagy tüz. Egy aidini (Kis-Ázsiai) 
távirat szerint ott kedden éjjel nagy tüz volt, 
mely az egész zsidó-negyedet elpusztitotta. 
Kétszáz ház és két zsinagóga égett le s nyolcz 
ember a tüzben lelte halálát. Ezenkivül szá- 
mos ember többé-kevésbé sulyos sérüléseket 
szenvedett. 

- Sikkasztó postatiszt. Rotter- 
damból távirják, hogy az ottani postahivatal- 
nál egy tisztviselő 150,000 forintot elsikkasz- 
tott. A hütlen postatiszt megszökött. 

- Uj divat Angliában. Portland 
herczeg neje egy hölgy-ligát alakitott, mely- 
nek tagjai arra kötelezik magukat, hogy csak 
oly madarak tollait fogják kalapjukon hor- 
dani, melyeket husok miatt ölnek meg. Ugy 
látszik tehát, hogy Angliában nem sokára 
igen keresett divatczikk lesz a kakas-toll. 

- Meglepő betegedések. A tü- 
dőgyuladásban elhunyt Henrik főherczeg mel- 
lett volt személyek közül egy bécsi távirat 
szerint, ketten kapták meg ugyanazt a be- 
tegséget, mely a főherczeget sirba vitte. Az 
Osser tanár, a herczeg orvosa, a másik pedig 
főudvarmestere, Kopal A, a kik most mind- 
kesten tüdőgyuladásban vannak. 

-Katonaze Londonban. Vik- 
toria királynő időről-időre e Buckingham 
Palace-ban tartja székhelyét s a diszőrséget 
teljes pompával váltják fel. A katona-zene 
azonban nem délben, hanem már délelőtt 
10 órakor harsan meg s már 9 órakor 
látni, hogy a piros kabátos, arany zsinóros 
katona-muzsikusok, ki gyalog, ki pedig a ló- 
vasutak fedélzetén a hangszereket rejtő dobo- 
zokkal kezükben, sietnek a szinhelyre. Ren- 
desen a gránátosok tartanak diszőrséget, kik 
tüzvörös kabátjaikban, sötét passepoil-nadrága- 
ikban, fejükön a medvebőr süveggel s szuronyos 
fegyvereiket csaknem függőlegesen szoritva a 
vállhoz, igazán beválnak diszőrségnek. Ké- 
nyelmes pihenésüket 10 óra tájban egyszerre 
félbeszekitja a vezényszó, melyet a tisztektől 
egyes sergeantok vesznek át, tölük pedig a 
hatalmas ezred-trombitás. A granátosok egy- 
szerre kőbálványként kiegyenesednek, a legény- 
ség mértani egyenességü vonalban sorakozik, 
a kapitán kardot ránt, ugyanazt cselekszik a 
hadnagyok is, mire - a nagy dobpergés után 
megjelenik a colonel. Az ezredes ur - ren- 
desen valami befolyásos családból származó 
count vagy baronet - a ki állását atyjától, 
vagy nagybátyjától örökölte, végzi el az álta- 
lános, majd ismét a detail-szemlét. Először a 
katonai zenészek apraja-nagyja esik át a szi- 
goru megpróbáltatáson; körbe állanak s ,a 
karmester személyes vezetése mellett - meg- 
kezdődik a hangverseny. A mintegy 100 fő- 
ből álló legénység megvizsgálása egész óra 
hosszáig eltart s ezalatt a zenészek eljátsza- 
nak a „Fatinitzá"-ból egy potpourrit, egy 
,Menuet"-tet Boccherinitől, a ,Home sweet 
home" kezdetü hazafias dalt, a ,„Sevillai bor- 
bély" cavatináját és Mozarttól a török mar- 
sot; a műsor összeállitásában tehát nem 
éppen rossz izlést tanásitanak. - A rácso- 
zaton belül azonban ott figyel az a közönség, 
mely Budapesten taktusra lépdel a katonaze- 
ne nyomában, Bécsben pedig lelkesen énekli: 

Es ist die Burgmusik, 

Mein allerhőchstes Glück... 

A londoni közönség méltósága alatt va- 
ló dolognak tartaná a katonazene után sza- 
ladgálni, - de igy, - egy álóhelyében 
nagy előszeretettel és kitartással 
hallgatja végig a hangversenyt. Oda benn az 
az udvaron pedig megesik, hogy a szemle a 
szegény gránátusok némelyikére nézve na- 
gyon diszharmonikuson végződik! 

A rázsák télen. 
Szeged, decz. 2 

A hulló sárga leveleket, melyeket a ta- 
vasz langyos szellője kicsalt, az ősz süvöltő 
csipős szele tova sodorja és feleselő zörgés- 
sel tánczolva rohannak az enyészet felé. 

Hová tüntek a viruló ligetek és sötét- 
zöld erdők kedves dalnokai ? Elrepültek mesz- 
sze messze. . . Itt hagyták a kedves tanyát. 
hol annyira boldogok voltak és a boldogsá- 
got magában záró kis fészek, mely fölé a 
a bokrok sötétzöld lombja védőleg hajolt, a 
komor szél által megviselve, elhagyatva üre- 
sen áll. Áz erdők néma csendjét csak az 

,czipő czipő" 
kiáltásai zavarják, amint egyik ágról a má- 
sikra ugrálva keresi a téli álmukat nyugodni 
készülő kártékony rovarokat vagy azoknak 
petéit, 

Mily ellentét az ébredő tavasz és 
guló ősz között. 

A mosolygó diszkertek kedves virágai 

a sár- 

] lehajtott fővel mutatják, hogy a tél előhir- 
nökének az első dérnek áldozatul estek és 
a szem tétova tekintetével keresi az utolsó 
rózsákat, melyeknek megviselt koronáin a 
„bika nyál", mint ezüst halotti fátyol lebeg, 
miat intőjele annak, hogy a természet meg- 
szünt a virágok királynéjának továbbis gon- 
dozója lenni és most már [saját gondjainkra 
bizza kedvenczeinket, hogy a tél megölő 
fagya ellen megvédelmezzük, és hogy e vé- 
delem alkalmazásától várhatjuk ezután az 
örömet, melyet virágainak özönével hálája 
jeléül szerez. 

A rózsák betakaritásánál első sorban 
tekintetben veendő azoknak gyengébb vagy 
erősebb természete, igy pl. a Thea, Noiszet- 
te, Bourbon családhoz tartozó fajok, ugy a 
hideg mint a nedvesség iránt érzékenyebbek, 
lévén sokkal gondosabb betakarást igényel- 
nek, mint a Remontans rózsák mely utóbbi 
családhoz tartozó fajok közül mint Generál 
Jacgueminot, Jules Margottin stb. a legtöbb 
esetben minden takaró nélkül áttelelnek, ám- 
bár elővigyázatból mégsem árt ezeket is téli 
takaróval ellátni, mert hó nélküli kemény 
tartós hideg a Remontáns rózsák edzettebb 

természetüű fajtáit is többé kevésbé meg- 
viseli. 

A rózsák betakarására szolgáló anya- 
gok közül legolcsóbb és legczélszerübb anyag 
a föld, levelet vagy trágyát, akár érett akár 
friss állapotban nem szabad használni, mert 
ezeknek alkalmazása különösen a gyengébb 
fajoknál az egész tő, vagy korona pusztulá- 
sát vonja maga után. 

A legtöbb betakart rózsa nen annyira 
a hideg, mint inkább a nedvesség áldozata 
lesz, hogy ez azonban elhárrittassék, a beta- 
karás előtt rózsáinkról a gyenge, kifejletlen, 
éretlen ágakat egy éles kés vagy olló segit- 
ségével eltávolitjuk, mert ezek a nedvesség- 
nek kevésbé birván ellenállani, rothadásba 
mennek át és sokszor a különben kifejlődött 
érett ágakat is megrontják. 

A magas törzsü rózsáknál ajánlatos a 
koronán kivül annak törzsét is befődni, mert 
vannak évek, amikor a rózák erős termé- 
szetü törzsei a napnak kitevő oldalain el- 
fagynak, de különben a földdel betakart 
törzsre a tél folyamán magába szivott ned- 
vesség csakis jótékonyan hat. Figyelembe 
veendő a magas törzsü rózsáknál még az is, 
hogy a betakaritásnál mindig egy felé jhaj- 
litsuk, mi által a törzsnek eltörése elhárit- 
tatik. 

Azon rózsakedvelők, kik kedvelői a bo- 
kor-rózsáknak, melyekből hatásos csoporto- 
kat alkothatunk, jól teszik, ha már meglevő 
rózsa-csoportjaikat deszkável körül keritik, 
amely falazat mellé azután egy lábnyi vas- 
tagságu földtöltést huzunk, azután tetejét 
szintén deszkával, vagy jó erős rőzsével föd- 
jük be, melyre még jó vastag szalma vagy 
más száraz takaró jön, amelyet azonban té- 
len, ha a hőmérő a fagyponton felül áll, itt- 
ott eltávolitunk, hogy a rózsák friss levegőt 
kapjanak, miáltal azokat a rothadástól és pe- 
nésztől megóvjuk. Az igy kezelt rózsák rend- 
kivül szépen áttelelnek és fáradságos mun- 
kánkért dus virágzással jutalmaznak meg 
bennünket. 

Mivel bebizonyitott tény, hogy az őszi 
ültetése a rózsáknak sokkal előnyösebb a 
tavaszinál, a nyár folyamán kiveszett példá- 
nyokat most kell pótolni, valamint uj ülte- 
tések is most foganatositandók. Megjegyzen- 
dő azonban, hogy az ilyen szabad földből 
származó rózsáknál az elültetés után koro- 
nájával együtt törzsét is letakarjuk, vala- 
mint azon vadrózsa alanyoknál is, melyeket 
beszemesités végett most ültetünk, ez az el- 
járás követendő. Ezáltal a ró sák megfogam- 
zását biztositjuk. 

BALOGH JÁNOS 
mű-kertész. 

KÖZGAZDASÁG. 
A vetések állása és a mezőgazdasági állapot 
1891. évi november hó 14-től 27-élg bezárólag. 

Az országszerte beállott kedvezőbb esős 
időjárás a visszamaradt s eddig még ki nem 
kelt vetőmagnak csirázása és kelésére általá- 
ban véve jóhatással van; helyenkint azonban 
panaszkodnak, hogy a vetőmag kiveszett, né- 
hol pedig a gyengébben kelt vetés is olyany- 
nyira silány volt, hogy felszántották s uj mag- 
gal pótolták. A felszántott repceze helyébe 
buzát vetettek. A szántás főleg tavasziak alá 
általában és az őszi vetés, a mennyire az 
időjárás megengedi, szórványosan folyamat- 
ban van. Egerek és férgek egyes vidékeken 
sok kárt okoztak. 

Őszi vetések: Az erdélyi vármegyékben 
még mindig igen gyengén állanak; zöldve- 
tést ugyszólván, még sehol sem láthatni, de 
a helyenkint beállott esőzés folytán csiráz- 
nak és kelnek sok helyen ugyan ritkán és 
folytosan; a koraiak itt is sok helyen meg- 
romlottak, kedvező időjárás esetén azonban 
remélhető, hogy ki fognak fejlődni. 

Gazdasági munkálatok. Az erdélyi-vár- 
megyékben az őszi szántás-vetés már legna- 
gyobb részben véget ért, helyenkint azonban 
a vetés még mindig folyamatban van, mivel 
ezt a hosszasan tartott szárazság megakasz- 
totta; tavaszi alá a szántás is már jó előre 
haladt. - A szőlők nagy részét betakarták. 
A trágyahordás folyamatban van. 

Takarmány: Az erdélyi vármegyékben 
némely helyen kevés van, ellenben legelő a 
juhoknak még mindenütt jó van, de a mar- 
haállomány legtőbb helyen már száraz ta- 
karmányon él, 

Elemi csapások: Az erdélyi vármegyék- 
ben az amugy is sok helyen gyenge vetése- 

— 

ldegenek Kolozsvárt. 
(Deczember 5 ) 

Központi szálló. 

Richter Ede, Fisch Bernád, Bettelheim 
József, Lenk József, Boskovies Alfréd uta- 
zók Bécs, br. Radák Ádám Mikeszásza, Meny- 
hárd Zsigmond, Szlovik Leo gazdatiszt N.- 
Szénás, Gips I. igazgató Egeres, Winkler 
Christian kereskedő Fraukfurt, Papp Már- 
ton kereskedő, Schnapek K. szállodás Sz.- 
Ujvár. 

Hungária szálló. 
Veres Imre, gazdálkodó Kozáraár, Rie- 

vel Edmund kdő Bécs, Vaszileszku Alexan- 
dor Bukarest. Sfelner Gyula főfelügyelő B.- 
pest, Péterfy Zsigmond vasuti igazg. Deés, gr. 
Teleky Sámuel Sáromberke, Ruff Zsigmond 
keresk. Csernovitz. 

Nemzeti szálló. 
Simon Lázár magánzó Szt.-Pál, Zálbek 

Regina vendéglős Segesvár, Kesch György 
keresk, Szász-Régen. 

Erzsébeth szálló. 
Lindhárdt Ferdinánd Bamspek R. uta- 

zók Bécsből, Szántó Károly birtokos Obrá- 
zsa, Bogdánffy István keresk. M.-Vásárhely, 
Földvári János birtokos Bethlen, Paskuj Jó- 
zsef kereskedő Sz.-Somlyó, Kernbach G. jo- 
gász Jássy, Gyarmathy Ernő közjegyző N.- 
Enyed, Csegezi Gyula járásbiró, B.-Hunyad, 
gróf Toroczkay Pál, Toroczkó. 

Biázini szálló. 

Nagy Gyula Nagy-Várad, Esztegár Tó- 
dor, Placsintár Mózes kereskedők Sz.-Ujvár- 
ról, Smil Márkus birtokos Kecsed, Velits La- 
jos birtokos Kaján, Velits Zoltán birtokos 
Kaján. 

Nemzeti szinház. 
Bérlet 59 szám. 

Kolozsvártt, szombat decz. 6-án. 

PETNEHÁZY. 
Népszinmű 38 felv. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" eredeti távirata.) 

Páris, decz. 5. 

Don Pedro, a számúüzött brazi- 

liai császár a mult éjjel 12 órakor 
meghalt. 

Felelős szerkesztő: 

BÁRTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY IHÁLY 

NYILTTER. 
Nyilatkozat. 

Szám: 900/891. 

Alólirottt ezennel igazolja, hogy a 
Magyar-franczia biztositó rész- 
vény-társsaság" - melynél Brassó 
város összes ingatlanai tüzkárok ellen bizto- 
sitva vannak - a Vledény községben levő 
városi majorban folyó év novemher hó 18-án 
előfordult tüzkárt azonnal, a legméltá- 
nyosabban rendezte és a kártéritést ha- 
ladék nélkül kifizette. 

Brassó, 1891. deczember hó 4-én. 

Hintz Ernő, 
gazdasági előadó 

Ananas-baraczk-lekvár 
személyes felügyeletem mellett kézzel szedett 
egész érett ananas-baraczkokból készült, ki- 

tünő minőségü, kapható 

kilógrammonként ! frt 40 krajczáróért, 
5 kigr. postacsomag vételnél bérmentve kaphato. 

BÁBA SÁNDOR-nál, 
szőlőtulajdonos Szegeden. 

Regale utalványokat 
illetve 

kötvényeket az esedékes kamatok 
külön megtéritésével teljexen a hivata- 
los árfolyam jegyzés szerint fizeti. 

Ez év folyamán a forgalomban levő 

ö százalókos magyar papirjáradék 
és a 

4 százalékos magyar aranyjáradék 
kötvényeknek egy részén az utolsó szel- 
vény került beváltásra, ennek esedékessége 
után csupán a szelvény utalványok 
benyujtása ellenében uj szelvény 
ivek fognak kiadatni, melyeknek be- 
szerzését jutalék nélkül készséggei közvetiti 

FOLLY VICTOR 
bank és pénzváltó üzlete. 

ket az egerek milliárdjai pusztitják. l Kolozsvárk , 



Kolozsvártt 1891. :: ELLENZEK (11) 
teo ek er gye lapots o öa amtrkal smeae mken 

öööwmig 
Hirdetmé ény. " rirdetmiéerz- 

e 200,000 köbméter tűzifa és nagyobb menn 
Van szerencsénk a nagyérdemü közönségnek tudomá- 

: r i í sára hozni, hogy az általunk feltalált . bükkfa- -zsendely eladó. 
. 2z Szolnok-Doboka vá ében kebelezett f It t I f . dl vármegyében kebelezett nag yilomdul 

aSZz a 0 g y a Pa : 0 É rásban lévő erdőimből szándékozom 200,000 m 

Sz. 32-1891. 1070. (2-3) ( Asphalt Parguette) hasittott tűzi bükkfát és nagyobb mennyiségü balt 

bm. = forgalomba hozására ugy a magyar, mint az osztrák zvendelyt eladni. 

Árverési hírdetmény. kereskedelmi miniszteriumtól kizárólagos szabadal- Az átvétel a hosszurévi, nagyilondai és s06ó 

nnelkttyunk ujdonságát a sajátszerü rétegezés ké- vasúti állomásoknál eszközölhető. 
A kolozsvári kir. törvényszéknek 10764-1891. szám alatt pezi, mely a nedvesség felszivódását és a gomba képző- Hajlandó vagyok kevesebb mennyiségekben is, idősz 

kelt végzésével vagyonbukott Szabó Ferencz bejegyzett czég dést teljesen megakadályozza. Csin és olcsóság tekinteté- megrendeléseket elfogadni. i 
m
u
m
m
i
m
t
 

ben is a versenyt bármely hasonló vivmánynyal kiállja, 
sőt felül is mulja. 

megy- Megrendelések eszközölhetők: IRak Lajos 
és Pollák Samunál Kolozsvártt. * 

A mnagyérdemi közönség becses pártfogását kérve, maradtunk 

csődtömegéhez tartozó, s a csődleltár 11-3336. és 28338-2467. 

tétel számokig részletezett, s ősszesen 1910 frt 40 krra becsült 

különböző nürnbergi áruczikkek és üzleti felszerelvények elárve- 

rezése elrendeltetvén, annak a kir. törvényszék 14. számu szobá- 

Levélbeli, vagy közvetlen személyes megkeresések 
tulajdonoshoz kéretnek. 

Deésen, 1891. november 30. 

jában leendő foganatositására határnapul 1891. évi Deczem- tisztelettel z d Dr. MIHÁLI!I TIVAD 

ber hé 15-ik napja d. e. 9 óráját tüzöm ki. 1044. (3-4) Bak Lajos és Pollák Samu. (Deéser 

Miről vállalkozni szándékozók oly hozzáadással értesittetnek, t ae ezo . E ; 

hogy az árverési feltételek, valamint a csődleltár alólirt kír. köz- 7 

jegyző irodájában a hivatalos órák alatt, csődtömeg gondnok ügy- A kolozsvári takarékpénztá rászvénytársulat —— - 

véd Orbay Lajos urnál pedig (b pont Magyar-utcza 30. sz) * 1 

bármikor megtekinthetők. B A N K- és V Á LTÓ -ÜZLETE I I S S E k 

Kolozsvártt, 1891. évi deczember hó 4-én. moLozsvAnRTT, " VASKEKESKEDŐ, 

a Főtéren levő üzletébem 

A a bank-szakmába vágó következő főbb üzletágakat folytatja : 

Vesz és elad állam- és más értékpapirokat, zálogleveleket, 
drany-, ezüst- és papir-pénznemeket ; 

közvetit a budapesti és bécsi tőzsdén jegyzett mindennemü ér- 
tékeket idegen számlára ; 

DORGÓ ALBERT s. k., 
kir. közjegyző. Ajánlja a legdúsabban berendezett nagy zaktárát: 

Lüttichi vadász-fegyverek és eszközül, 

geeeees seseemessesesesé es g onstolöjog Artőkekre és idesdén jegyzett papirolra (tsi sálogra, Meorcsolya különlegessége 
. leseámitol sorsjegy-nyereményeket, kisorsolt zálogleveleket é . .. 

Hatóságilag engedélyezett e más értékeket; 191773 4 zalogieveteket és Berndorfi alpacca, China-ezüst, nickl 
bevátt lejárt szelvényeket és beszersi az értékpapirok uj szel- bronz diszmű-áruk 

és NAGYY e vényeit; ' 

e teljesit fizetéseket a bel- és külföldi piaczokon ; Villanyos vezetéki berendezések, vasbuto 

e foganatosit behajtási megbizásokat. rok, tűzmentes pénzszekrények, Friedlani! 

: s Keresettebb értékek készletben tartatmak. szabályozható kőszén-kályhák, 

ms A magyar földhitelintézet és a nagy-szebeni általános ő í 
Kolozsvártt főtér 13. szám. 1 takarókpánztár kisorsolt záloglevelei és s záloglyvél kamatszelvényel 4 (Petrozsényi) Szalon kőszén 8tb 

: ö lt minden levonás nélköl fizettetnek ki. 1027. (7-30) s mindennemü gazdasági-, konyha- és há 
I 1 artási enükekben. 1068, (1-30) 

é épysezéélezezé kré éesérénrzgz I1 

Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására 

iuttatni, hogy társas czégünk megszüntetése végett .......... I l m 

,Hatósági engedélylyel a é Elegáma mnmévjegyek a szösszessesösesezösöeő 

általános nagy A0 krtóől feljebb. LEGALKALMASABB 

VÉGELADÁST KAR CSONYI AJÁNDÉI 
s rendezünk. é Ajánlja alólirt bécsi látszerész kitünő szakértők által megvir ű 

é A jelenleg NŐI DIVAT-RAKTÁRUNKBAN levő ösz- é e szemüve 
é szes árukat - készpénz fizstés mellett - feltünő olcson *8 1 

a árusitjuk el; ugy, hogy bárki szükségletét női divat-czik- Könyvnyomdai munkák erresiptet 

a kekben eddig nem létezett olosó árakban szerezheti be. csinos elkészitésére z lergnettelt, 

Raktárunkban található mindennemü szines és fekete jutányos árak mellett vállalkozik melyek használata által az elgyengült szemek megerősödnek; ( 
darabonkint 2 frttól kezdve, valódi arany foglalatben 18 for 

1 darab Tabori látecsó 12 forinttól feljebt. 
1 Stereoskop készülék képekkel egyű 

rinttól feljebb. 

mnóői ruha-kelmék, diszitések, selyem, bár- 
sony és plüseh kelmék, vásznak, asztalné- 

műek, sehifonok, Creton, batiz. szatem és KÖZMÜVELŐDÉS 
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s parcheamtek, mindennemü kendők, csipkék, sza- IROD. És MUNYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG mabb Azonkivül taktáromon talállató dus rálasztéban a 

é lagok, miederek, paplas, függöny, szönyeg, e KOLOZSVÁRTT ezüst-áruk, arany- és ezüst-ékszerek, toll legyen 

esőtartó, béllésneműüek, rövid-áruk és szám- * És e Mülföldi illatszerek; továbbá az általánosan kedve 

: talan itt elő nem sorolt czikkek. e BRASSÓBAN. * Fichten é Eau de Cologne szappan 
A n. é. közönség szives pártfogását kérve e y N 722. (12-0 ö mely saját czégemmel van ellátva, stb. stb. a legjutányosabb ín 

é kiváló tisztelettel ; l tist 
és e Ö ; : 1047. (2-4 Roskoviéz 
nez9 POTÓCKY és DÁNIEL. KÖNYVEK és FOLYÓIRATOK 2-4 t 

* minden nagyságban. Kolozsvártt, Főtér 28. sz. alatt (Iparos-há 

s veesessemeeseesee eecevmeeeleeeeeeesel 

ncsAm DECZEMBER mó so- IG!! 

Rendes Szidor s Testvére eküzleteben (ezelőt Merza Gerő) ma 
Hatóságilag engedélyezett VÉGELADAÁS 

TDsak Deczermiber hó 20-ig 
a fióküzlet teljes felosztása miatt. 

Divat-kelmék, egyes ruhák, pluchok, selymek, bársonyok, csipkék, téli kendők, diszek, foulardeok, esőernyők, napernyők, vattázó 
felsők, muffok, boák, sapkák stb. stb. 

KARÁCSONYI AJANDÉK L minden áronfeladat 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utcza 33. szám.


